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Thématique 
Si l’hétérogénéité est inhérente à l’usage des langues naturelles, les différences observées dans les 
pratiques langagières ne participent à la différenciation sociale que lorsqu’elles sont identifiées 
(plus ou moins consciemment) et interprétées, c’est-à-dire passées par divers filtres. Ainsi, en 
fonction des représentations qu’ont les locuteurs des groupes sociaux, certaines pratiques 
langagières peuvent être érigées en symboles, tandis que d’autres seront transformées ou 
simplement ignorées. Cependant, la signification sociale d’une pratique langagière n’est pas liée de 
façon stable à un groupe social en particulier: son inscription dans un réseau d’équivalences et 
d’oppositions dépend de la configuration sociolinguistique d’une interaction verbale. Comme 
résultat, des marques linguistiques peuvent être redéployées au sein de nouvelles configurations 
pour signaler de nouvelles frontières sociales. Les positionnements des individus ne sont toutefois 
pas le fruit de leur seul bon vouloir. Le processus de différenciation implique, en effet, une 
interaction entre les attributions externes et la volonté d’un groupe de se distinguer des autres 
dans un espace social. 

L’objectif du colloque est ainsi d’examiner le rôle joué par les pratiques langagières dans la 
construction de frontières (ethniques, géographiques, etc.) dans différents espaces sociaux 
(enseignement, marché du travail, discours politique, etc.). Ce colloque s’intéressera également aux 
enjeux du processus de différenciation, dans la mesure où l’activité même de création de frontières 
– de par sa portée à la fois inclusive et exclusive – met en jeu la légitimité de certaines 
appartenances sociales. 



Les communications peuvent s’inscrire dans les axes suivants: 

1.  Différenciation dans l ’usage 
De quelle manière l’appartenance à un ou des groupes est-elle marquée dans l’usage? 

– pratiques langagières et appartenances (culturelles, sociales …) plurielles 
– pratiques langagières et effets de style 
– négociation de frontières dans les interactions 

2. Différenciation, représentations et idéologies 
Comment les pratiques langagières sont-elles interprétées? 

– différenciation, représentations et gestion de la diversité 
– évolution et conflits entre idéologies langagières 
– rôle des idéologies dans l’interprétation des pratiques langagières 

3. Différenciation dans la perception 
Quels sont les mécanismes, processus et marques qui permettent d’identifier un sujet parlant? 

– interaction des marqueurs verbaux et non verbaux 
– saillance perceptive et identification des sujets parlants 
– rôle du contexte d’interaction dans la perception des pratiques langagières 

4. Différenciation et pratiques professionnelles 
Quels sont les enjeux des processus de différenciation dans les espaces professionnels? 

– fonctions et utilités des langages spécialisés 
– perception et gestion des différences 
– analyse et description de contextes variés (médias, politique, sport, droit, médecine, etc.) 

5. Différenciation et éducation 
Comment la différence est-elle prise en compte en éducation? 

– formes et types de manifestation des différences 
– fonctions et conséquences de la différenciation 
– enjeux de la différenciation dans l’enseignement, l’apprentissage, l’évaluation, la formation, 

etc. 

Soumission de contributions et inscription 

Types de contribution 
Les propositions de communications, de panels et de posters doivent se situer dans au moins un 
des cinq axes thématiques du colloque; cet axe doit être indiqué dans la proposition. 

Communication individuelle 
Il s’agit d’un exposé de 20 minutes, suivi d’une discussion de 10 minutes. Le résumé (sans 
bibliographie) ne dépassera pas 3000 signes (espaces comprises), comportant la question de 



recherche (et soulignant son originalité), des indications méthodologiques, les principaux résultats 
et leurs implications. 

Panel 
Il s’agit d’une session thématique de 90 minutes comprenant en principe entre 2 et 4 exposés et une 
discussion. La personne responsable du panel organise le déroulement de la session et indique 
dans sa proposition un-e discutant-e pour le panel. Lors de la soumission, la personne responsable 
a la charge de déposer un descriptif général du panel comportant la problématique, le cadre 
théorique et méthodologique, et soulignant l’originalité de la question (sans bibliographie, 
maximum 3000 signes, espaces comprises), ainsi que les résumés des communications qu’elle aura 
sélectionnées (sans bibliographie, maximum 3000 signes, espaces comprises). Les panels sont 
évalués et acceptés globalement. Après l’acceptation d’un panel, chaque membre du panel doit 
s’inscrire individuellement sur la plateforme ConfTool. 

Poster 
Les posters, en format A0 orientation portrait, feront l’objet d’une présentation orale lors de 
séances d’affichage spécifiques. Le résumé (sans bibliographie) ne dépassera pas 3000 signes 
(espaces comprises), comportant la question de recherche (et soulignant son originalité), des 
indications méthodologiques, les principaux résultats et leurs implications. 

Soumission des propositions 
Pour proposer une communication, un panel ou un poster, il est nécessaire de créer un compte sur 
la plateforme ConfTool du colloque. L’auteur-e principal-e déposera un résumé (sans bibliographie) 
d’une longueur maximale de 3000 signes (les personnes qui organisent un panel doivent également 
déposer les résumés des exposés individuels) (lien: www.unige.ch/vals-asla-2016). Merci de veiller à 
soumettre des propositions complètement anonymisées. 

Le compte ConfTool s’utilisera aussi pour l’inscription au colloque. 

Langues du colloque 
Les langues du colloque sont l’allemand, le français, l’italien et l’anglais. Les propositions peuvent 
être faites dans les quatre langues. La langue choisie pour le résumé sera la même que pour la 
communication lors du colloque. 

La prise en compte d’au moins une autre langue dans la présentation formelle des communications 
(p. ex. diapositives dans une autre langue) est vivement recommandée. 

Calendrier 
– clôture des soumissions  31 juillet 2015 
– réponse du comité scientifique  31 octobre 2015 
– date limite pour l’inscription anticipée  8 décembre 2015 
– clôture des inscriptions en ligne  10 janvier 2016 

  



Frais d’inscription 
Inscription anticipée, avant le 8 décembre 2015 Fr. 120.– (Fr. 100.– pour membres ASLA) 

Inscription standard après le 8 décembre Fr. 140.– (Fr. 120.– pour membres ASLA) 

Inscription pour personnes en formation (avec pièce 
justificative) et pour auditrices, auditeurs libres Fr. 90.–   (Fr. 70.– pour membres ASLA) 

Les frais d’inscription couvrent l’entrée au colloque, un dossier personnel (programme, petit 
matériel), les repas de midi et les pauses café. 

Diner de gala 
Un diner de gala sera proposé le jeudi soir (21 janvier 2016). Il fera l’objet d’une inscription et d’un 
paiement spécifiques. 

Publication 
La publication des actes du colloque est prévue dans un numéro hors série (en ligne) du Bulletin 
suisse de linguistique appliquée (Bulletin VALS-ASLA). 

Informations sur le colloque 

Comité d’organisation  
Daniel Elmiger, Ecaterina Bulea Bronckart, Laurent Filliettaz, Claire Forel, Laurent Gajo, Anne Grobet, 
Christopher Laenzlinger, Jacques Moeschler, Alexei Prikhodkine, Isabelle Racine, Françoise Zay 

Comité scientifique (état :  début 2015) 
Rebekka Bratschi, Ecaterina Bulea Bronckart, Marcel Burger, Daniel Elmiger, Laurent Filliettaz, Mi-
Cha Flubacher, Claire Forel, Laurent Gajo, Anne Grobet, Christopher Laenzlinger, Martin Luginbühl, 
Alain Kamber, Ulla Kleinberger, Johanna Miecznikowski, Jacques Moeschler, Lorenza Mondada, Elena 
Musi, Daniel Perrin, Alexei Prikhodkine, Isabelle Racine, Marta Zampa, Françoise Zay 

 

Web: www.unige.ch/vals-asla-2016 

Courriel: vals-asla-2016@unige.ch 

 


